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AHHOTauus. B ctaTbe uccnepyoTcs rpeyeckue u na-
TUHCKNE 3aMMCTBOBaHMS B aBUaLMOHHOW TEPMUHOMOMM
PYCCKOro M aHrMMNCKOro A3bIKOB. AHaNU3npyTCa UCTO-
pyryeckue nyTu NPOHUKHOBEHWS, 0COBEHHOCTN ajanTa-
unn (dboHeTn4ecKkor, MopdonorMyeckon) n coBpemMeH-
Hble TEHAEHUUN TePMUHOOOpa3oBaHus. BeisBreHb! knto-
YeBble Pa3nuynsa: PyccKkui s3blK akTUBHeEE TpaHCOopMU-
pyeT 3auMCTBOBaHUSA, aHITIMACKUIA COXpaHsIeT Opuru-
HanbHble hopmbl. Ocoboe BHUMaHWE yaenseTcs npo-
OYKTUBHOCTM FPEKO-NAaTUHCKMX MOPdEM B COBPEMEHHbIX
aBMaLMOHHBIX HEOMNOrM3max.

KniouyeBble cnoBa: 3anmMcTBOBaHWS, aBMalmMoHHas Tep-
MMWHOMOIMS, rpeYeckue n naTuHckue mopdemsol, Tepmu-
H006paSOBaHI/Ie, COMOCTaBUTENbHbIN aHanms.

BBeneHune

3apaBasicb BOMPOCOM O MPUYNHAX U3YYeHUs 3anM-
CTBOBaHHbIX CMOB U3 ApYrnx sA3blKOB, criefyeT Bbl-
OenuTb Knoyesble NUHIBUCTUYECKNE U COLMOKYMNb-
TYpHble hakTopbl:

1. NpuHUMN A3LIKOBOM 3KOHOMUM (MVHIBU-
cTMyeckasl komnpeccusi). 3auMCcTBOBaHHbIE ieK-
CeMbl BbIMOSHSAT HOMUHATMBHYIO OYHKLNIO, 3a-
Mellaa pasBepHyTble OMuUCaHWsi KOMMAKTHLIMMW
TepMUHaMu, 4YTo, no crioeam A. MapTuHe, COOTBET-
CTBYET 3aKOHY 3KOHOMWW £3bIKOBbIX ycunun [20].
[aHHbIN npouecc 0cObeHHO XapaKkTepeH ans cre-
LUManu3npoBaHHbIX TEpMUHOCUCTEM [6].

2. AsbikoBasa Tpaguuus. nutenbHoe ¢yHK-
LMOHMPOBAHNE UHONA3bIYHLIX 3NIEMEHTOB B MPUHU-
MaloLLeM S3blke MPUBOAUT K MX MOSIHOWM UNKU 4a-
ctnyHon accumunaumn. Kak otmedaet J1.I. Kpbl-
CWH [5], AaHHbBIN Npouecc conpoBoxaaeTca hoHe-
TUYECKOM W rpamMMaTmyeckon agantaumen, 4To
CrnocoOCTBYET nepexony 3avMMCTBOBAHUA B SiAPO
NEKCUKOHa.

3. MexbsasbikoBasi MHTepdepeHUUsa B yCro-
BUsiX rnobanusauun. HTeHcndukaumnsa Mexkyrb-
TYPHbIX KOHTAKTOB aKTUBU3UPYeET NPOLLECChI NEKCK-
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productivity of Greco-Latin morphemes in modern avia-
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yeckoro 3ammctBoBaHus [17]. CornacHo nccneno-
BaHnaM B.M. ApuctoBa, AaHHbIN MEXaHW3M OCO-
OeHHO xapakTepeH AN A3bIKOB, WUCMbITbIBAKLLNX
WHTEHCUBHOE BNUSHWE OOMWHUPYHOLUNX FIMHIBO-
Kynbtyp [1].

PaccmatpuBas NMHrBUCTUYECKME acneKkTbl 3a-
WMCTBOBaHMWI, Mbl HAONOgAeM, YTO, MHTErPUPYACH
B CUCTEMY MPMHUMAKLLENO A3blka, 3aMMCTBOBAH-
Hble eguHUUbl nogBeprawTcs  (oHeTMYecKomn
agjanTauum (akkomoaumsi 3ByKOBOrO CTpOsi); MOp-
onornyeckoMy OCBOEHMIO (NpuobpeTeHne rpam-
MaTUYECKMX KaTeropum); croBoobpa3oBaTenbHOM
aKTUBHOCTM [2]. MckntoueHne cocTaBnsoT BapBa-
pY3Mbl — HEaACCUMUIMPOBAHHbIE 3NEMEHTLI, CO-
XpaHsIloLWne UCXOAHble SA3bIKOBbIE XapakTepu-
CTUKW. Takum 06pa3oM, 3aMMCTBOBaHHAs JNleKcuka
BbIMOJTHAET SKCMaHCUMBHYK U KOTHUTUBHYK (OYHK-
U1K, cnocobCTBYS pasBuUTUIO U OMBEpCUdUKaLMM
SA3LIKOBOW CUCTEMBI.

HemanoBaxHyto ponb wurpaet (yHKUUOHab-
HOCTb 3auMCTBOBaHW. Kak OeMOHCTpUPYIOT MC-
CNefoBaHuSA, MHOS3bIMHAs JeKCMKa pacwmpseT
HOMMHATMBHLIA NOTeHuMan s3bika [8]; cnocob-
CTBYET TEPMUHOMNOIMMYECKON TOYHOCTU; OTpaxaeT
COLIMOKYNbTYPHbIE N3MEeHeHUs [4].
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Kak Mbl BUAUM, NpoLecc NeKCU4eckoro 3avmm-
CTBOBaHMWS NpeacTaBnseT cobon CroXHbIN Mexa-
HU3M A3bIKOBOM agjanTauun, 4eTEPMUHNPOBAHHbIN
KaK NIMHFBUCTUYECKUMMU, TaK U SKCTPANUHIBUCTMYE-
CKUMU dpaKTopamu.

OcHoBHas 4YacTb

AKTYyanbHOCTb U3y4YeHUs rpedecknx 3anmmcTBOBa-
HUA B PpYCCKOM $3blke OOyCrnoBrneHa MCTOPUKO-
KyNbTYPHOM 3HA4YMMOCTbIO. [1pOHUKHOBEHME rpe-
YECKOW NEKCUKN B PYCCKUI A3bIK HAaYanochb ewé B
nepuog AOpPEeBHEPYCCKOro rocyaapctea, npenmy-
LLIECTBEHHO Yepe3 CTapOoCNaBAHCKUIN A3bIK B KOH-
TekcTe xpuctnaHusaumm cnaesH (IX—XI BB.). Bu-
3aHTUA, KaK KYNbTYPHbIN U PENUIUO3HbIA LEHTP,
cbirparna Krno4YeByto pornb B 3TOM npouecce, obec-
neyvB TpaHcdep He TONbKO PENMIMO3HON TepPMU-
Homormn (Hanpumep, aHeesi, esaHzesue, UKOHa),
HO W Hay4HOR, ObITOBOW N aAMUHUCTPATUBHOM NEK-
cukm [7].

'peko-naTuHCKMe 3aMCTBOBaHUSA COCTaBMAOT
3HauYMTenNbHbIN NNACT PYCCKOWM NEKCUKKN, 0BCITYXK-
Bas Kr4deBble cdepbl COBPEMEHHOIO AMCKYpCa,
Takue Kak nomnuTtuka (demMokpamusi, MOHapxus);
Hayka 1 meauumHa (gpusuka, xupypaus); opucnpy-
aeHumnsa (KpumuHar, 3aKkoH); KynbTypa (meamp,
CUMGDOHUSI). Mo OaHHbIM nccneoBaHum
B.[. HapoxHoi u J1. CagbikoBOW, B pyCCKOM SI3bIKe
HacuuTbiBaeTcsa cebiwe 14 000 cnoB rpeyeckoro
NPOUCXOXAEHUSA C MNPSAMbIMA 3TUMONOMMYECKUMU
CBA3AMU, a C Y4ETOM ONoCpeaoBaHHbIX 3aUMCTBO-
BaHWI — eLwé bonbLue [7].

M3yyeHne KOrHMTUBHOIO U CEMaHTMYECKOro ac-
NEeKTOB rpeyeckux 3aMMCTBOBaHUN NO3BONSET NPO-
CneauTb 3BOSIIOLMI0 CEMAHTUKK, HanpuMep, cyxe-
HVe 3HayeHus croBa mpaceduss OT aHTUYHOrO
XaHpa go 6biToBoro ynotpebneHus; BbISBUTb 3a-
KOHOMepHOCTU agantauun (poHeTnyeckne mame-
HeHust Tuna 6 — m (rpey. Bswpia— meopus); aHa-
nM3nMpoBaTh Pofib SA3bIKOB-NMOCPEAHNKOB (NaTbIHb,
CTapoCcnaBsHCKUNA).

HecmoTps Ha ApeBHOCTb MHOIMMX 3aMMCTBOBA-
HWI, rpeyeckas nekcuka 1 B Halln OHWM OCTaétcs
NpoayKTUBHOW B TEPMMHOOOpa3oBaHun (KubepHe-
muka, akosnoeus); 8 CMU n nybnuunctmke (kpusuc,
xapusma).

OT0 no3BonseT yTBepxaaTb, YTO rpeyeckme 3a-
WMCTBOBaHMSA NPeacTaBnsoT COOOM YHUKAIbHbIN
NVHIBOKYNbTYPHBIN MapKep, OTpaXKaroLnii MHOro-
BEKOBOE B3auMMofencTBue A3bIKoB. VX usyyeHue
HeobxooMMO ONisi MOHMMaHUS reHe3uca PyCcCKOMn
NEKCUKUN; MeXaHN3MOB A3bIKOBbIX KOHTaKTOB; ANHa-
MUKW pasBUTUSA TEPMUHOCUCTEM.

Fpeyeckue 3aMMCTBOBaHUS B aHIIIUACKOM
A3blKe

VICTOKM rpeyecknx 3aumMcTBOBaHWWA B aHrmui-
CKOM $13blKe BOCXOAAT K anoxe BospoxaeHus (XIV—-
XVII BekoB), korga B EBpone Bo3poauncsi UHTepec
K aHTUYHOW KyInbType U Hayke [22]. DTOT nepuop
XapakTepu3oBarcsi  WHTEHCUBHbIM  U3YyYEeHWeMm
OpeBHerpeveckon nutepaTtypbl, dunocodun un
Haykn. N XOTa rpeyeckuii A3blk gpeBHee naTuH-
ckoro (cootBetcTBeHHO IV u VIl BekoB), kakoe-To

BpeMs OHM cyLlecTBoBanu napannenesHo [15]. Jla-
TUMHCKUN A3bIK, KOTOPbIN B TO BPEMS Oblf1 OCHOBHbLIM
S3bIKOM Haykun u obpasoBaHusa B EBpone, akTMBHO
3aMMCTBOBan rpeyeckue TepmuHbl [16]. Takum 06-
pa3oMm, MHOIMe rpeyeckue crioBa NPOHUKIM B aH-
FMUACKNIA A3bIK Yepes NaTblHb.

Hanpumep, Tpyabl rpedeckux dunocodoB U
y4YeHbIX, Takmx kak Apuctotenb un 'unnokpat, ne-
peBOOUNNCH Ha NaTblHb U CTAHOBWUNWUCH OOCTYM-
HbIMK eBponencknum ydeHbim [13]. B npouecce ne-
peBofa rpeyeckne TeEpMUHbI COXPaHSIN CBOU Opu-
rMMHanbHble opMbl MK cnerka moanduumpoBa-
NNCb, YTO CMOCOBCTBOBANO WX PaACNPOCTPaAHEHMIO
B OpYrux eBpOMenCKMX A3blkax, BKMoYas aHrnun-
ckun [18].

C passutmem Hay4Hon mbicnn B XVII-XIX Be-
Kax BO3HMKana HeobxoauMOoCTb B CO34aHNN HOBbIX
TEPMUHOB ANl ONUCAHUSA HOBBLIX OTKPBITUIA U KOH-
uenuun [21]. 3gecb rpeveckuini s13blk CHoBa OKa-
3ancsa nonesHbiM UCTOYHMKOM. B meguumHe, 6ro-
norum, cmsmke n Apyrmx Haykax akTMBHO MCMOSb-
30BanuMCb rpeyeckme KOpHW Ansi CO30aHnst HOBbIX
cnos [14]. Hanpumep, Takne TepMUHbI, KaK merse-
CKor (OT rpeyeckoro TnAE — ganeko n OKOTIEV —
CMOTPETb) U MUKPOCKOM (OT PIKPOG — ManeHbKnUm un
OKOTTEIV - CMOTpeTb) CTanum HeoTbeMiemMon 4a-
CTbIO Hay4yHOro nekcukoHa [19].

peyeckne 3aMMCTBOBaHUA B  aHMTIMACKOM
A3blke, OCOOEHHO B Hay4YHOW cdepe, MOXHO pas-
OennTb Ha HECKOIbKO KaTEropui:

1. Hay4Hble TepMuHbI: [peyeckne KopHM LWu-
pOKO Mcnonb3yTca Anst 0603Ha4YeHNst NOHATUI B
pasnuyHbIX obnactsax Hayku [15]. B meguuuHe,
Hanpumep, TepMmuH “cardiology” npoucxoguT OT
rpeveckoro kapdid (cepaue) u Aoyia (yyeHwue). B
ouvonorun TepmuHbl “‘photosynthesis” (0T Qwro —
CBET U OUvBeong — coenuHeHune) n ‘taxonomy”
(raéic— nopanokK n voog — 3aKOH) AEMOHCTPUPYIOT
aHanorm4yHoe NponcxoxaeHve.

2. MNpedwmkebl n cyddukenl: [pedeckme npe-
dUKCbI 1 CyPdUKChI HaCcTO NCNONb3YITCH B CO3a-
HUW HOBbIX cnoB [16]. Hanpumep, npedukc “hyper-
“ (ceepx) BCTpeyaeTCca B TakuMX TepMUHax, Kak
‘hypertension” (runeptoHus), a cydpdukc “ology”
(yyeHue) wucnonb3yetca B crnosax ‘biology”,
“geology” u “psychology’.

3. Jlekcu4yeckne 3ammcTBOBaHUA: HekoTo-
pble rpeyeckve crnosa bbinvM 3anMcTBOBaHbI HEMo-
CpeOCTBEHHO, COXpaHsAs CBOE MepBOHayanbHoe
3Ha4veHue [21]. Npumepbl B Hay4yHoW cdepe, Takne
Kak “atom” u “climate”, aBNATCA HENOCPeACTBEH-
HbIMM 3aMMCTBOBaHUAMM U3 rpedeckoro [13].

4. KoMObMHauuM rpeyeckMx W JNaTUHCKUX
anemMeHToB: MHOrne Hay4dHble TEPMWHBLI MNpea-
CTaBnsoT cobor KoMOUHaL MM rpedeckx 1 naTuH-
CKMX kopHen [22]. Hanpumep, “television” coctont
U3 rpeyeckoro TnAe (ganeko) u naTmHckoro “vision”
(BnoeHwue).

peyveckne 3aMMCTBOBaHWS UIPaOT KIOYEBYHO
porib B Hay4YyHOW KOMMYyHuKauuu. BblgenstoTtcs
crnegywLmne ee xapakTepuCTUKM:

e To4yHOCTb M OAHO3HAYHOCTb: MPUMEPHI
OEeMOHCTPUPYIOT, Kak rpevyeckme 3anmMCcTBOBaHMS
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noMoratT COo3[aBaTb TOYHbIE U MOHATHbIE Tep-
MWHbI ANS ONUCAHUSA Hay4YHbIX KOHLENUUIA 1 aBre-
HURA.

e YHuBepcanbHOCTb W CTaHAAPTHOCTb!
rpeyeckme TepMWHbI MCMOMb3YHTCA BO MHOIMMX
A3blKaxX, OHW CNOCOBCTBYIOT MEXAYHapPO4HOW KOM-
MYHUKaL N 1 B3aUMOMOHUMaHWIO;

e WcTopuuyeckas mnpeemMCTBEHHOCTb. UC-
Nonb30BaHWe rpeyYecknX 3aMMCTBOBaHU co3gaeT
CBS13b C UCTOPUYECKMMU KOPHAMU Hayku [22]. MHo-
rme rpeyeckMe TepMuHbl Obinv BBeAEeHbl elle
OPEBHUMU YYeHbIMUW, TaKuMM Kak ['unnokpaTt v Apu-
crotens [13].

e Jlekcuyeckass NpoAYKTMBHOCTL: [peye-
CKMe KOPHU 1 MopdeMbl NMO3BOMSAIOT co3aaBaTh HO-
Bble TEPMUHBI MO Mepe PasBUTUA HAYKN N TEXHUKU
[21].

Otcloga cnegyer, 4TO rpevyeckne 3aMMCcTBOBa-
HWUS MrPaKoT KINOYEBYIO porb B (OpMUPOBAHUM 1
pasBMTUN HAy4YHOW TEPMMHOSIOTUN B @HITIMNCKOM
A3blke, obecneyrBas TOYHOCTb M YHMBEpcanb-
HOCTb Hay4YHOro A3blKa.

ConoctaBUTENbHbIA aHanu3 rpeyvYeckux u
NaTUHCKUX 3aMMCTBOBaHMA B aBUaLMOHHOWM
TEPMMHOMNOIUN PYCCKOro U aHrfMUCKOro A3bl-
KOB

NcTtouyHukn copmupoBaHusa aBuaLMOHHOMN
nekcukn. ABMauMOHHas TEPMMUHOMNOIMSA PYCCKOro
N aHrMUACKOrO A3bIKOB (POPMMpPOBanacb B KOHLE
XIX — Havane XX Beka B nepuop MHTEHCUBHOIO
pa3BuTMS BO3ayxonnaBaHusa n asmauun. Kak otme-
vatoT uccnegosatenu A.E. CynpyH [10], 3.K. Xanu-
nynnuHa n O.WN. OeHucosa [12], 3HauuTenbHbLIN
nnacT TepMMHOB Oblfl 3aMMCTBOBaH M3 rPeYecKoro
A3blKa, NPEenMyLLECTBEHHO Yepes NoCPeHNYECTBO
OPYrux eBpOnNemncKkmx A3blkoB — PPaHLLy3CKoro, aH-
rMUACKOTO U HEMELIKOTO.

B pycckuin A3bik rpevyeckne arnemMeHTbl NpOoHK-
Kanu OBYMS OCHOBHbIMU NYTAMU: Yepes3 3anafHo-
eBponenckue A3blkn (MPeumyLLecTBeHHO dpaH-
Ly3CKMA U HEMELKMI) N HEMOCPEACTBEHHO U3 rpe-
YeCcKOoro, Yepes LepKOBHOCABAHCKYO Tpaguuuio.

B aHrmuncknin  93bIK  rpeumsMbl  NPUXOSUIN
rmaBHbIM 06pa3oM Yepe3 naTbiHb U OpaHLy3CKUN,

4YTO OB BACHAETCH UCTOPUYECKUMU OCOBEHHOCTAMM
pasBUTUSA aHIMUACKOro a3blka [15].

OCHOBHbIMU rpynnamMmn rpevyeckux 3aMMCcTBOBa-
HWUIA B aBMaLmm SBNAKOTCS:

e HasBaHWsA neTaTenbHbIX annapaToB: as’po-
nna (rpey. anp + TAGvVog) — 3aMMCTBOBaHO Yepes
opaHuy3ckoe aéroplane [5]; eenukonmep (rpeu.
ENIE + TITEPOV - «BUHT» + «KPbINO») - COBpEMEHHas
dopma sepmoném apnaeTcs kanbkon [9];

e TEexXHUWYeckMe TepMUHbl:  aspoOuHaMmuka
(rpeu. anp + dUvapic — «BO3OyX» + «cunay); agua-
yus (nat. Avis - «nTugay, HO C rpeyecknm cyd-
PUKCOM -yus);

e HaBUrauMOHHbIE MOHATWUS:  asmonusiom
(rpey. alT6C + dbpaHu. Pilote - «cam» + «ynpasns-
IOWNii»); aspoHasueayus (rped. anp + nar.
navigatio).

CpaBHWTENbHbLIV NIMHIBUCTUYECKUI aHanu3 3a-
WMCTBOBaHMWI B aBUALMOHHON TEPMUHONOMUN pPyC-
CKOrO M aHrMNIACKOro sI3bIKOB BbISABMWI CrieaytoLme
npouecchbl:

®doHeTnYeckasa agantaums. B pycckom sisbike
HabntogatoTca 6onee rnybokme poHeTMYECKNE U3-
MEHEeHMS, HanpumMmep, NePEXof rPevYecKoro al — 3,
0 — o (aibrp — adhup), ynpoLLeHne coueTaHuii co-
rnacHblX (TIT — T: TITEPOV — -Tep). B aHrnuickom
A3bIKE COXPAHSIOTCS PeYecKkne 3BYKOCOYETaHMWS
(pt B helicopter), agantaumsi ocywiecTBnaeTcst no
npaBsunam aHrmmnncKon OOHETUKN.

Mopdonorunyeckas accumunauusa. Pycckun
A3bIK: MOMHasi rpaMmMaTUYeckas agantauus, akTmB-
Hoe crnoBoobpa3soBaHue (aspo + ApOM — aspo-
Opom), obpasoBaHue abbpesuatyp (aspoghbriom).
AHIMUNCKMIA A3bIK: MUHUManbHas mMopdonornye-
ckasl aganTauusi, CoxpaHeHUe rpevyecknx oopmaH-
TOB.

CemaHTU4eckne MaMeHeHus. [ns pycckoro
A3blka XapaKTEPHO CY)XXeHUe 3Ha4YeHun (aspornniaH
— TONbKO paHHME MOAENMW) U TepMMHONOrM3aums
(aspoduHamuka — ys3kocneumanbHOe 3HayeHue).
B aHrnuinckom s3bike HabnopgaeTca 6onblias ce-
MaHTMYeckas CTabunbHOCTb M pacliupeHue 3Ha-
YEHUN HEKOTOPbIX TEPMUHOB. (CM. Tabn.1).

Tabnuua 1 — KnoyeBble rpeveckne mopdemMmbl B aBUaTepMmHax

peyeckasn Mpumepsb! B Mpumepbl B aHrn. Ocob6eHHOCTH
MpoucxoxpaeHue
Mopdema PYCCKOM fi3blke A3bIKe ynoTtpeo6neHus
aspoapom, . -
- aerodynamics, aer- | OCHOBHOW 3anemeHT Ans
aspo- anp (Bo3ayx) aspogmHamMuka, : .
onautics, aerospace | BO34yLUHOW TEMATUKK
a9pOoHaBTMKA
~ B pycckom coxpaHunocbh
TTAGvOg asponnaH, aeroplane (OpwuT.
-nnax- _ B WCTOPUYECKUX TEPMU-
(6nyxgaroLwmin) rmgponnaH BapuaHT) Hax
. o MeHee ynotpebuTtensHo
-cTar- oTaTOG (cToAWwmMI) | AspocTaT Aerostat 4
B @HIMMNACKOM
« BEpTONET . Pycckuin  BapuaHT —
renuko-/Bept- | €AI§ (cnnpansb) P helicopter y P
(kanbka) CemMaHTMyeckasl kanbka
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3anmMcTBOBaHMS HOCAT CUCTEMHBIV XapakTep. AHa-
N3 aBUALMOHHbLIX TEPMUHOB MOKa3blBaET, YTO B
PYCCKOM N aHINIMNCKOM S3bIKax UCMONb3YTCA Kak
obLime, Tak 1 yHUKanbHble NaTUHCKME U rpeyeckne
Mopdembl. TO pasnuune obycnoBneHo ocobeH-
HOCTSIMW MCTOpUYECKOro pasButus npodeccmo-
HanbHOWN NEKCUKM B KaXKA0W A3bIKOBOW TPaAULINM,

© E.A. ApuctoBa, B.A. Tokapesa 2025

Ocoboro  BHMMaHWS  3acnyxuBaeT  Mop-
dema agua-, NPOHUKLIAA B PYCCKUA A3bIK Yepes
dopaHLLy3CKUin 1 CTaBLLAs O4HOMN N3 CaMblX NPOAYK-
TMBHbIX B aBMALMOHHOW TEpMUHOMOrMM (CMm.
Tabn.2). Kak otmevaert J1.11. KpbicuH [5], aTOT ane-
MEHT OEMOHCTPUPYET TUMUYHBIA NyTb 3aMMCTBO-
BaHWs, Korga NaTUHCKUA KOpeHb aganTmupyeTcs ye-
pes3 A3bIKN-NOCPEAHUKN.

Ta6bnuua 2 — XapakTtepHble MOpdeMbl B PyCCKON aBUaLMOHHOWN TEPMUHOIIOrUN

Mopdema MpoucxoxaeHune 3Ha4yeHue Mpumepbl TepMUHOB
. nonéTthl, BO3AyLLHOE
aBua- nar. avis — ntmua aBmauusi, aBnanepeBo3ka
coobLieHne
rmgpo- rpedy. udpo — Boda BOAA, XUOKOCTK rmgponnaH, rmapasnuka
paguo- nar. radius — nyy nepegava BOSH paguocssasb, pagnonokaumsi
. anekTpoaBUraterb,
areKkTpo- rped. RAEKTpOV 3MNeKTPNYECTBO
3NEKTPOHMKA
rped. xiha  —
Kunno- ThiCsi4a eanHNL KNNOMETP, KUITOBOSbT
ThicsiHa

MpuBeaeHHbIE Bbille NpUMepbl MOKa3blBaOT, YTO
rpeyeckune 3aMmMcTBOBaHMWS B aBUALMOHHOW TepMU-
HOMOrMM COCTaBNSIOT €€ TEepPMUHONOrM4eckoe
A0p0; OEMOHCTPUPYIOT MEeXaHU3Mbl MeXbsA3bIKO-
BOW ajanTauuu; ocTalTCs akTyanbHbIMU Ans 06-
pa3oBaHWsl HOBbIX TEPMUHOB.

PaccmoTpym 0COB6@HHOCTU aHrNMNCKOMN Tep-
MUHOMOrMn. B aHrnunckon aBnaunMoOHHOM TEPMU-
Honormm HabntogatTcs UHble NPUOPUTETHLI B UC-
Nnonb30BaHWM Kraccuyeckux mopdem. (cMm. Tabn.
3).

Ta6nuua 3 — XapakTepHble MOpceMbl B aHMMUINCKON aBUaLMOHHOW TEPMUHOSIOIUN

Mopdema MpoucxoxaeHune 3HavyeHue Mpumepbl TepMUHOB
aero- rpey. drip — Bo3gyx BO34yLlUIHas cpefa aerodynamics, aerospace
turbo- nar. turbo — Buxpb TypbuHa turbojet, turboprop
alti- nart. altus — BbICOKMIA n3MepeHune BbICOThI Altimeter
heliko- rpey. EAIE — cnupanb BuHTOBON helicopter
sub- nat. sub — nog Hike ypg:gfoiayxosux Subsonic

Kak BugHO 13 Tabnuubl 3, aHrMUACKUA A3bIK ae-
MOHCTpMpYeT npeobnagaHne rpeyeckmx anemMeH-
TOB ANS onucaHusi pmsmdecknx sBneHnn (aero-),
aKTMBHOE WCMONb30BaHMe NaTUHCKUX KOPHEN ANns
MEeXaHU4YEeCKNX XapakTepucTtuk (turbo-), npsimoe

3aMMmcTBOBaHMe 6e3 CyLlecTBEHHOM aganTauuu
(heliko- — helicopter).

Hapsgy ¢ yHukanbHbIMM MOpdeMamMn Mbl Bbl-
ABNseM u obume anemMeHTbl TepMUHOOOpa3oBa-
HUSA B 06oux s3bikax (CM. Tabn.4).
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Ta6nuua 4 — UHTepHaumnoHanbHbIe MOP(eMbl B PYCCKOM U aHIMTMACKOM fi3blKax

Mopdema MpoucxoxaeHune 3HauyeHue Pycckue npumepsbl Arnuniickne
npumepsbl
KOCMO- rpey. Kéouog BCEeleHHasi Kocmoapom cosmic radiation
acTpo- rpey. aoTnp 3Bes3na AcTpoHaBuraums Astrophysics
MUKPO- rpey. Mikpdg Marnbiin pasmep MwukpocnyTHUK Microsatellite
Tene- rpeu. THAe paccTtosHue TenemeTpus Telemetry
-OMHaMMK rped. AUvapig OBWXKeHne AapoanHamuka Aerodynamics

Kak cnegyeT ns npymepoB, HECMOTPSA Ha aKTUBHOE
BNUSHWE aHIMUNCKOro A3blka, rpeyeckne ane-
MEHTbI COXpPaHSAT NPOAYKTUBHOCTL: 0OpasyoTcs
HOBble TEPMUHbI (@aspomakcu, OPOH «— OT Tpeu.
Apdbuog — «Ber» 4epes aHm. drone); rmdbpuaHbie
obpaszoBaHusa (aspokocmuyveckuli). CornacHo uc-
cnepoBaHuam 3.K. XanunynnuHoii n O.N. [eHuco-
BOM, «okorio 32% 6a30BOW aBMANEKCHMKN aHrnMn-
CKOro fi3blka MMEET rpevecKkoe MpoUCXoXaeHne»
[12, c.42].

Kak Bnamm, npouecc nekcuyeckoro 3aMmcTBoO-
BaHWs NpeacTaBnseT cOOON CMOXHbIA MeXaHn3M
A3bIKOBOW ajanTtauuu, AeTepMUHUPOBAHHLIN Kak
TNIMHIBUCTUYECKUMW, TaK W SKCTPanuMHrBncTmuye-
CKUMK dhaKTopamu.

JIMHrBUCTUYECKMIA aHanu3 nokasarn, 4YTo pyc-
CKUW A3bIK CUNTbHEE U3MEHSET OPUTMHarNbHOE 3BY-
YaHue (boHeTn4eckasa aganTtaums), B cnosoobpa-
30BaTesNIbHbIX Npoleccax npeobnagaet npeduk-
cauusi, Torga Kak B aHrfIMNCKOM — CIIOXHbIE CIoBa
(astrophysics). B nnaHe cemaHTukn 75% mopdem
COXPaHSAT UcxogHoe 3HadeHue. [1ns aHrnmMimncKkoro
s13blKa XapakTepHa BbICOKas NPOAYKTUBHOCTL (Npsi-
Mble 3aumcTBoBaHusA okono 70%), obpasoBaHue

HeonornsmoB (aerobot), a ana pycckoro ymepeH-
Hasa (HoBble Kanbku B 55% cny4yaes). CoBpemeH-
Hble TEHAEHLMM 3aMMCTBOBaHNI B PYCCKOM S13blKe
BKITHOYAIOT Takke rmdpuaHble obpasoBaHua (aspo-
makcu), a B aHITMIUACKOM $3blke — aKpPOHWUMbI
(eVTOL).

3aknoyeHue
[MpoBeneHHbIV aHanu3 NO3BONSAET caenaTtb cneay-
loLume BbIBOAbI:

1. lpeyeckne 3aMMCTBOBAHUA COCTaBMSIOT
TEPMUHOMOIrMYECKOE AP0 aBUALMOHHOWN NEKCUKM
B 00oux s3blKax.

2. Pycckuin a3blk OeMOHCTpUpyeT OGonbLuyio
CKIMOHHOCTb K aganTauun 1 KanbKMpoBaHUIO.

3. AHrnMIncKknin A3blk CoxpaHsaeT bonee TECHYH0
CBS13b C OpUIrMHanbHbIMK rpedeckuMmmn bopMamu.

4, CoBpeMeHHble TeHOEeHUUn MokasbiBalT
pacxoxaeHue cTpaTernin TepMmHoodpasoBaHus.

lMepcnekTuBHLIM HaMNpaBneHneM uccnegosa-
HUA NPEeACTaBMsieTCs aHanuM3 HOBEWLLMX 3aunM-
CTBOBaHMUI B 06nactn 6ecnnnoTHbIX neTaTenbHbIX
annapartoB W 3NEKTPUYECKON aBraLmm.
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